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POZDRAVLJENA DELEGACIJA 
filKA POVODENP 

V TEXASUa 
IIAŽA SE BOJAZEN, p, 

*>A JE ZGUBILO ŽIV- d< 
LJENJE OKROG 500 k< 
OSEB. * 

za 

* Houston, Tex., 10. sept.— lo 

?ettikaj je bilo danes brzo- P« 
7viieno iz županskega ura-

Houstona, da od povod h l 

rj1 prizadete mesto San An- se 

Wo ne potrebuje za sedaj °i 
gffte ali medicinske pomo- dl 

I1, Računa se, da je izgubi-
0 X Povodnji nad 100 ljudi f 
.v°.ie življenje, medtem ko še 

f a ša škoda na lastnini o- Pc 

$5.000.000. . 
> San Antonio, 10. sept. — pi 

la ? to S a n Antonio je zade-
v7, danes zjutraj ena najhuj- 1X1 

J1."1 povodnji, kar jih pomni st 
le£ova zgodovina. Dozdai r? 

| j | našlo že 30 mrtvih tru- zl 

j 'IPda nekateri računajo, p 

t,} .le zgubilo življenje nad " 
^ oseb. \ l 

. ^ovodeni je prišlo, ko se P 
1 v dolini Olmos, severno S( 

jSan Antonija, utrgal ob-rj 
S nakar je pričela voda L 
jfe San AtOnio' prestopati p 
f62;ovi, in pridružla sta ser , 
J dotoka Alazan in San Pe- T. 
i 0 na 'zapadni strani me- ' 

Voda je (poplavila velik n 
I ' trgovskega mesta in tu- b 
\J yeč rezidenčnih okrožij. j( 
Jlhuje trpelo rezMenčno n 
i j jžje, kjer žive povečini 3l 

^ ,redno se je voda začela L 
Jokati, je povoden i pokrila 
fi«Ue. dve milji široko in j, 
2 milj dolgo. Pavodeni L 
fiodovala nekatera naj-

poslopja v mestu. Hu- t 
t,, sta prizadeta hotela Gun-

t, 
k m Stanton, kot tudi več j r 
K .̂iŠih hotelov v osrčju L 
V i 
Wĵ n Antonio šteje okrog h 
te

o,°00 prebivalcev. Poleg K 
f ^ da je največje mesto v r 

tudi glavni vojaških 
c 'za Texas in New Mexi- , 
(jj'ter se tukaj nahaja ena i 
f-,'ziia vojaštva. < 

tg ̂ e pod polkovnikom Por- ; 
^•lem so otvorile glavni , 
{c1 v zveznem poslolpju 

po polnoči. Zdaj pa-
^Afajo po mestu in pOma-

Pri rešilnem delu. 
W-esto še ni postavljeno 
sjj ttrefki sod, toda vojaške 

forta Sam Houston in 
Travis sodelujejo pri 

i t ^ e m in varnostnem de-
^ okrajnimi uradniki. 

x £ Antonio, Tex., 11. Sept. 
^J>ot se je doznalo nocoj. 

- a število mrtvih, katere 
^ našlo do sedaj 49. 

(16] Wasti, ki so na rešilnem 
k , : računajo, da zgubilo j 
Vj'lenje od 250 do 300 osdb. 

utopljene se bo našlo še-
^ M d a r se voda umakne, 
ftj^tvo, da je večina najde-

trupel oblečenih, doka-1 
da so ljudje bili no-1 

Siw '^ni, ali pa da 'so slišali 
Dk* beroče vode in da so se 

j a v i l i na rešitev. 
Antonio je danes 

Vv Poulične železnice in| 
^ I električnih luči. Zdaj 

I % ^ Podvzema korake, da 
, r6pregi razširjenje epi-

Ei ' . m > .v , j 

Železnice bodo dobile * 
pol bilijona 

dolarjev. < 
Washington, D. C. — Feder. j 

^•ess.) — V vladnih krogih je že 
lognana reč, da bo prva akcija 
:ongresa, ko se zopet snide na 
borovanju, obstojala v sprejemu 
:akona, glasom katrega se bo da- g 

o železnicam nadaljno posojilo 
>ol bilijona dolarjev. f 

Skoro nikakega dvoma ni, da 
>o predloga sprejeta. Res je, da ^ 
e med ljudstvom opaža močna' -
»pozicija proti temu koraku, to-
la temu gibanju se sploh ne bo J ^ 
lalo prilike, da bi pokazalo svo-
tva. ker poslanci se volijo na ^ 
lest let, in kot posledica računa- t 

o senatorji, da je še vedno do- j 
,rolj časa, da ljudstvo potolaži, 
vredno pride do volitve. 

Poslanska zbornica se navadno 
nalo bol j zanima za želje ljud-
stva, ker poslanci se velijo na ( 

raaki dve leti. Toda poslanska j 
zbornica je sprejela železniško 
Dredlogo ravno pred odgode- ( 

i jem. To je bila ena izmed naj- f 

0 olj premišljenih potez admini-
stracije ,ki je bila mnenja, da bi ( 

se številni kongresmani morda 
.v , Nvj-:, . . l 

pričeli upirati po povratku iz 
Jomačh krajev, kjer so imeli pri- j i 
[iko slišat, ka j misli o železniški 
predlogi ljudstvo, zato pa se je 
skrbelo, da je predloga šla skozi 
ravno pred odgodenjenm. 

LaFollette, Norris, Ladd in še 
nekaj drugih progresivnih repu-
blikancev se bo protivilo polbili-
jonskemu posojilu, toda dosegli 
ne bodo druzega kot da se bo 
Stvar nekoliko zavlačila, da bi pa 
se napravilo križ čez načrte sta-
re republkanske garde, o tem ni 
misliti, kajti v skrajni sili računa-
jo celo na pomoč nekaterih de-
mokratov. 

Toda administracija je navzlic 
temu v hudih skrbeh in si na vse 
načine prizadeva, da ustavi na-
raščajoči val protestov. Zadn ja 
noteza administracije v tej smeri 
je prizadevanje, da ku j e politični 
kapital iz predlagane brezposel-
nostne konference. Vsi kabinet-
ni člani so soglasni v trditvah, da 
se more problem brezposelnosti 
rešiti le potom nadaljnega posoji-
la železnicam . Zda j je očividno, 
da ta brezposelnostna konferenca 
nima druzega namena, kot da 

j podpre zahtevo železnic in željo 
administracije, ter da se tako o-
pfaviči posojilo železnicam. 

; O 
— V sredo zvečer se vrši pev-

ska vaja pev. dr. "Jadran". Vsi 
pevci in pevke, kateri niso bili 
pri zadnji vaji, naj vzamejo zgo_ 
rajšnje sporočilo v poštev. Vaja 
se prične točno ob 7 uri. 

demične bolezni, ki navadno 
sledijo takim katastrofam. 
Kot se poznava, niso bila 
poislopja, ki so poškodovana, 
zavarovana proti povodnji, 
in istotako tudi ne trgovine, 

j Vsled tega bodo lastniki in 
trgovci trpeli občutno ško-
do. 

Pregled mostov, ki vodijo 
nreko San Antonio reke, do-

Ikazuje, da je od 29 mostov 
j poškodovanih 13 . Prvotno 
se je mislilo, da so poškodo-
vani vsi, toda ko se je od-

; stranilo les in druge pred-
1 mete, ki jh je nanesla voda 
i ob mostove, se je pronašlo 
i Ida je veliko mostov docela 
-i nepoškodovanih. 

S. N« P« J. m D. D® JF̂® ZL 
€ i k a š ki stavbinski 
delavci proti Landis-

ovi odločitvi. 
Chicago, 111. — Na stotine 

stavbinskih delavcev tega mesta 
popušča delo kot protest proti 
mezdni odolčitvi sodnika Landi-
sa, ki je odredil, da se plače stav 
binskih delavcev znižajo 10 do 
36 procentov. 

Uradno je Thomas Kearney, 
predsednik čikaškega stavbinske-
ni. Njih največjo plačilo obstoja v 
čitev sodnika Landisa sprejelo, 
toda delavski voditelji so na ve-
likem shodu, ki se je vršil takoj 
po objavi odločtve, poživljali de-
lavce, da zahtevajo docela novo 
zaslišanje mezdnega vprašanja. 

Kot izgleda bodo imeli unijski 
uradniki velike teškoče, če bodo 
hoteli obdržati delavce na delu. 

Kar je položaj še poslabšalo, je 
odločitev, ki jo je podal Landis 
takoj naslednji dan po svoji pr-
votni odločitvi, v kateri odloča, 
da se mora znižati plače tudi o-
nim stavbinskim unijam, ki mezd-
nega vprašanja niso njemu pred-
ložile v razsodbo. 

PrWtna odločitev je prizade-
vala 40 unij. 

Plumberji, ki so zaposljeni pri 
delu na vladni bolnišnici, so tu-
di pustili delo kot protest proti 
Landisovi mezdni odločitvi. 

William Ryan, predsednik uni- j 
je arhitektnih inženirjev, je izja-
vil, da ne bo dovolil svojim čla-
nom, da bi sprejeli odrejeno 
mezdno znižanje. 

O 

DELEGATOM ZDRUŽITVENE 
KONVENCIJE! 

Pozdravljeni v naši sredi! Va-
bimo številne naše znance, kakor 
tudi druge, da nas posetijo, ka-
dar jim čas dopušča, da se kaj 
pogovorimo. Ako je morda vaša 
obleka v neredu, vam jo zlikamo 
in popravimo, ne zastonj, ker za-
veden delavec ne dela zastonj, 
temveč sem in t ja le profitar, da 
vas drugje tembolj uščipne. 
NEW YORK DRY CLEANING 

6220 St. Clair Ave. 
SMUK in MARN, 

Delavca v podjetju. 

Danes se je otvorila 
v Clevelandu združeval-
na konvencija S. N. P. 
J. in S. D. P. Z. Pomen 
in namen te konvencije 
je znan vsakemu, ki je 
sledil razvoju tega važ-
nega prizadevanja; od 
tekoče konvencije je v 
prvi vrsti odvisno, kdaj 
pride do kompletnega 
združenja naših podpor-
nih jednot. 

Delegati e združevalne 
konvencije so prihajali 
v Cleveland že v soboto, 
in včeraj skozi ves dan. 
Zbrali so se v prostorih 
Narodnega doma in pa 
na zeleni trati pred Do-
mom, kjer so igrali naši 
mladi godbeniki iz Bar-
bertona pod vodstvom 
Mr. Andreja Bombača. 
Marsikak mikaven pri-

zor se je nudil, ko so se 
tu pred Narodnim Do-
mom pozdravljali stari 
znanci in prijatelji, sti-
skajoč si roke, in obnav-
ljajoč spomine bivših 
konvencij, kajti večji 
del delegatov so stare 
korenine na polju slo-
venskega društevenega 
in političnega življenja 
v Ameriki. 

Uredništvo in uprav-
ništvo 'Enakopravnosti' 
naj prisrčne je pozdrav-
lja delegacijo SNPJ in 
SDPZ v metropoli slo-
venskega življa v Ame-
riki, ter upa, da bo ime-
la od svojega bivanja 
med nami samo prijetne 
spomine, tako v urad-
nem kot tudi družab-
nem oziru. Vsa sloven-
ska naselbina v Cleve-
landu vas pozdravlja, v 
prepričanju, da boste 
storili važen korak na-
predka, ki nam bo v 
splošno korist, in vam 

j kliče najiskreneje: 
5 DOBRODOŠLI! 

Bitka za odpravo de-
lavskega departmen-

ta se bo obnovila. 
Washington, D. C. Ko se kon-

gres zopet snide, se pričakuje ot>_ 
novitve starega boja za odpravo 
delavskega departmenta, katere-
ga funkcije naj bi se razdelilo 
med trgovski department in pa ( 
nanovo ustvarjeni department z^ 
javno blagostanje. 

Iz zanesljivih virov se poroča, 
da je komisija reorganizacijo 
vladnih departmentov predlagala 
te spremembe v svojem poroči-
lu, ki se je predložilo predsedni-
ku, in da bo predsednik priporo-
čal gprejem poročila iz "ekonom-
skih ozirov." 

Ameriška delavska federacija 
se izjavlja, da bo storila vse, kar 
je v njeni moči, da se prepreči 
ta nakana, o kateri se je prvič 
pričelo govoriti v administraclj-

i skih krogih pred kakimi trem! 
meseci. 

— o 

— Danes zjutraj so se odprle 
tukajšnje javne šole in kakih 
! 30,000 otrok je zopet zavzelo 
svoja mesta v šolski klopi. Radi 
brezposelnosti bo število di jakov 
in dijakinj po višjih šolah večje 
kot kda j preje. Dekleta in fant-
je, ki so zdelali razredno šolo, 
bodo, videč da ne morejo dobiti 
dela, rajši vstopili v višjo šolo 
kot da bi pohajkovali okrog do-
ma brez vsakega posla. 

O 

POZOR. 

Cen j. delegatom združevalne 
konvencije S. N. P. J. in S. D. P. 
Z. se naznanja, da je slovenska 
čistilnica Frank's Cleaners-Dyers 
pripravila prostore, kjer si vsak 
delegat lahko pusti zlikati svojo 
obleko popolnoma brezplačno. Ta_ 
ko nam poroča Mr. Fr. Mervar, 
lastnik te tvrdke. Vsak delegat 
lahko prinese svojo obleko v gori 
omenjene prostore, ki se naha-
jajo na vogalu 60. ceste in Bonna 
av. kjer počaka, da se mu oble-
ka takoj zlika. Edino, kar je po-
trebno, da se vsak skaže, da Je 
delegat, in obleka Se mu bo zli-
kala popolnoma brezplačno. 

Slovenska mladinska godba "JU GOSLAV REPUBLIC" iz Bar berton, O. 
f 

Smrtonosen plin se A 
je rabil proti i 

rudarjem. 
Clifton, Boone okraj, W. Va. A 

— "Peklo z neba na delavske že-
ne in otroke in na Rdeči". — 
"Aeroplanski napadalci mečejo 
bombe in strupene pline na ru-
darske vasi in bolnišnice." 

Tako bi se morali glasiti veli-
ki naslovi ameriških meščanskih ^ 
dnevnikov, če bi hoteli povedati j. 

1 resnico o vojni v West Virginiji, {j 
' katero se je vodilo ne le proti ru_ j. 
dar jem temveč tudi proti ženam, ^ 
otrokom in bolnišnicam. g | 

Prvi napad je bil napravljen P 
v četrtek popoldne blizu malega n 
rudarskega mesta Jeffrey. SO- v 
palčna bomba je padla med Mrs. 0 
Sallie Polly in njeno hčer, ko sta 
prali blizu svojega doma. V bli- p 
žini je bilo še več drugih oseb, v 
ki bi bile gotovo vse ubite, Če bi ti 
bila bomba padla s konico, mesto s 
da je padla s strani. Bomba je s 
vsebovala 25 funtov smodnika in j 
na stotine železnih vijačnih ma- n 
tic. ' d 

V Jeffrey, Sharpies, Beech 
in Blair so padale bombe tri dni. 

1 Metalo se je prave bombe ln pa 
plinovne bombe. Vrženih je bilo r 

vsega skupaj okrog 20 bomb. * 
Eksplodiralo je samo nekaj s 

: bomb, ostale pa niso napravile S 
• druzega kot razkopale zemljo, 

kajti zrakoplovi so pluli previso- ^ 
i ko, da bi se bilo moglo natančno 1 

i meriti. ' 
Dve bombi sta padli v rudar- 1 

sko jedilno dvorano v Jeffrey. . 
Pri jedi so bili trije rudarji, to- ' 
da nihče ni bil poškodovan, ker ' 
bombe niso eksplodirale. 1 

; ] 
Skoro vse te bombe so bile za- • 

' gnane od ene do treh milj za boj. 
, no vrsto, toda dve sta padli v : 
! okolici nujnostne bolnišnice, šest ; 
j milj od Jeffrey. V bolnišnici se 

je nahajalo več ranjenih voja-
kov. 

t Ko se je v soboto zjutraj neka 
1 strežkinja Rdečega križa naha-
- jala na poti v to bolnišnico, je v 
^ njeni bližini eksplodirala pli-
- novna bomba, posledica česar je 
- bila, da je padla v nezavest. Pe-
2 Ijala se je na avtomobilu, ki je 
- bil na straneh in na vrhu zazna-

movan z velikimi rdečimi križi, 
tako da so zrakoplove! znake mo. 
rali videti. 

Od plinovnih bomb je bilo 
prizadetih še več drugih oseb, to. 
da podlegel ni nihče za posledica-
mi. Pronašlo se je, da so plinov-
ne bombe vsebovale klorin, kar 
je eden najbolj smrtonosnih pli-
nov. Dva zdravnika in en kemist 
so pripravljeni izpričevati o svo-
ji analizi bomb in predložiti tudi 
dokaze. 

O 

— Iz slovenskega političnega 
kluba 32. okraja se poroča, da 
se bo vršil jutri zvečer ob pol 
osmih v Sloven»kem Domu na 
Holmes ave. javen shod, na ka-
terem bo nastopilo več političnih 
kandidatov ,ki b o d o razlagali 
svoj program. Med njimi bo tu-
di Edmund Haserodt, ki kandidi-
ra za elevelandskega župana. To-
rej slovenski volilci, pridite na ta 
shod, da sprevidite, katera stran-
ka ima za vas najboljši program. 
Zastopane bodo vse politične 

' stranke. 

^merikanci prevzeli 
posestva avstrijske-

ga nadvojvode, 
AMERIŠKI SINDIKAT JE PRE 

VZEL KONTROLO VSEH 
POSESTEV BIVŠEGA AV-
STRIJSKEGA NADVOJVO-
DE FRIDERIKA, KI SO VRE-
DNA OKROG $200,000,000. 

Pariz, 11. sept. — Včeraj so se 
;u zaključila pogajanja, glasom 
iaterih prevzame ameriški sin-
likat, v katerem se nahajajo od. 
ični ameriški biznesmani kot 
Charles H. Sabin, Frank A. Mun-
sey, Thomas Fetdei* in drugi, vsa 
posestva bivšega avstrijskega 
nadvojvode Friderika, katerih 
vrednost se računa na okrog 200-
000,000. 

Ameriški sindikat je zastopal 
pri pogajanjih .nev-yorski od-
vetnik Samuel Untermyer, med-
tem ko je nadvojvoda Albreht, 
sin Friderika, zastopal Friderika 
samega, svojo ženo Izabelo in svo 
jih šest sester, poleg tega pa sta 
mu pomagala dunajski odvetnik, 
dr. Wilhelm Rosenberg in pa bu. 
dafeštanski odvetnik, dr. Aurel 
Egry. 

Včerajšnja konferenca je tvo-
rila konec,dolgotrajnih pogajanj, 
ki so se vršila že zadnjih par me-
secev v Karlovih varih, v Kissin-
genu, na Dunaju in v Parizu. 

Ta trgovska transakcija se tiče 
vseh in zadnjih posestev Habs-
buržanov v Avstriji, Cehoslova-
kiji, Jugoslaviji, Poljski, Roumu-
niji in Italiji. 

Všteta so tudi velike jeklarnc 
in rudokopi v Tešinu, nahajajoče 
se deloma v Cehoslovalciji. delo-
ma pa na Poljskem. Med drugim 
premoženjem se nahajajo tudi 
velikanske mlekarije, ki so svo-
j ečasno oskrbovalo skoro ves u-
naj z mlekom in mlečnimi izdel-
ki; sladkorne izdelovalnice, to-
varne, stanovanjske hiše, palače 
po Dunaju, gradovi po vseh de-
lih Evrope, okr. en milijon akrov 
zemlje ]5o raznih deželah in pa 
znameniti Albertina muzej na 
Dunaju, ki vsebuje skoro 1,000,-
000 umetniških del. 

Nadvojvoda Friderik je bil za 
časa zadnje svetovne vojne vr-
hovni poveljnik avstrijske arma. 
de. On je stric španskega kralja 
Alfonza, njegova sestra pa je bi. 
l a kraljica na Bavarskem. Večji 
del njegove lastnine je prišel od 
saksonske vladarske dinastije, in 

I ne samo od habsburške. To se 
smatra velike važnosti od strani 
ameriškega sindikata, ker lastni-
na, ki jo prevzamejo, potemta-
kem ne tvori del posesti bivše 
avstrijske vladarske dinastije. 

Namen te kupčije med Člani 
habsburške dinastije in ameriš-
kimi agnati je, da se reši Habs-
buržano posestva, ki se nahajajo 
v ozemlju bivše avstro-ogrske 
monarhije. 

Nove dežele, ki so zrastle na 
razvalinah Avstrije, so vsa po-
sestva bivše vladarske hiše za-
plenili. Člani bivše avtrijske di-
nastije upajo, da bodo s sodelo-
vanjem ameriških magnatov do-
bili vse te posesti nazaj, ker ra-
čunajo na vpliv Amerikancev. 

Na tem načrtu se je pričelo de-
lovati že leta 1919, ko se je nad-
vojvoda Friderik sesel v Švici 
z ameriškim kapitalistom, Tho-

: as J. Felderjem. 
(Dalje na 4. strani.) 
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• • SPOŠTOVANJE ZAKONA. 

Justični tajnik Daugherty je koncem zadnjega me-
seca imel na konvenciji 'zveze ameriških odvetnikov, ki 
se je vršila v Oincinnatiju, govor, katerega bi 'bil, kar se 
tiče Vsebine, docela brez skrbi lahko držal 'sam Palmer, 
bivši avtokratski justičiii »tajnik pod Wilsomovo admini-
stracijo. 

Tudi predmet Dau ghe r ty j e vega govora je dišal po 
paimerizrnu. Govoril je o "'spoštovanju do zakona". 

Mr. Daugherty je na dolgo in na široko razlagal o 
pomenu in važnosti zakona, ter končno prihaja do za-
ključka, da navadni kriminalci ne tvorijo nikake nevar-
nosti za 'zakon, temveč da največja nevarnost za zakon 
obstoja v takozvanih kazneneih vesti, to je, političnih 
kaznjencih. 

V enem oziru se z Daughertyjem strinjamo v tern 
njegovem naziranju. Resnica je, da so ti "kaznjenci ve-
sti" velika nevarnost za zakon, in da se nevarnost veča 
z vsako prosekucijo, naperjeno napram njim. 

Dejstvo, da se nahaja Debs v ječi, v večji meri doka-
zuje moralieno propast kapitalizma, kot pa bi jo moglo 
dokazati 100 radikalcev, ki bi lahko svobodno gibali in 
govorili. Seveda, mi ne smemo pričakovati od ljudi, ki 
zavzemajo odgovorna vladna mesta, da bi bili zmožni 
tako globokega pojmovanja. Današnje vlade potrebuje-
jo namreč ozkosrčnih birokratov, ne pa ljudi liberalne-
ga, samostojnega mišljenja. 

Zgoraj smo rekli, da se v e'nem oziru strinjamo z 
Daughertyjem in smo povedali zakaj in iz kakšnih ozi-
rov. Resnica pa je, da je justični tajnik v svojem poj-
movanju o resničnih nevarnostih, ki prete zakonu; na 
docela napačni poti. Po našem mnenju so največji so-
vražniki zakona sodniki, ki na protizakonit način raz-
veljavljajo ustavne garancije, zakonodajci, ki ustvarjajo 
zločin iz političnih prepričanj, vladni uradniki, M si jem-
ljejo pravico cenzorja za uničenje svobode časopisja, ter 
advokatje ter drugi prvaki, ki zagovarjaljo te napade na. 
svobodo ameriških državljanov. 

Živ dokaz te resnice se nam nudi danes v West Vir-
giniji. Tamkajšnji rudarji so se odločli, da is silo prote-
stirajo proti tiraniji premogarskih baronov ih njih na-
jetih biricev. Resnica je, da je bilo dejanje rudarjev 
proti-zalkonito. Toda rudarji bi se ne bili nikdar po-

služili take akcije, če bi 'bila vlada skrbela, kar je bila 
njena dolžnost, da bi jim bile zasigurane njih ustavne 
pravice, to je, če bi jih bila branila proti 'napadom kom-
paniskih detektivov, ko so se hoteli združiti v stro-
kovne organizacije. Ker pa vlada tega ni storila, so ru-
darji skušali zadevo vzeti v svoje roke. 

Če bi bil hotel Daugherty povedati čisto resnico o 
vzrokih naraščajočega omalovaževanja zakona, 'tedaj bi 
bil dejal: Ker je dandanes svoboda odvisna od kapric 
sodnikov in javnih uradnikov, zato ugled napram zako-
nom boljinbolj peša. — Ampak, če bi Daugherty tako 
govoril, tedaj bi ne bil vrhovni justični tajnik v Hardin-
govem kabinetu. 

Predsednic Harding je mnenja, da je mir nemogoč. 
— Tega pa ni povedal, da so ljudje, ki tako govore, ena 
izmed poglavitnih ovir miru. 

Pred svetovno vojno je bila tekma za morsko nad-
vlado med "Anglijo in Nemčijo, zdaj pa je med Anglijo 
in Ameriko. — Iz tega je jasno, da ameriški fantje niso 
zastonj prelivali svoje krvi za "demokracijo". 

Največjo napako napravi državnik takrat, kadar 
pove neprijetnost ,o kateri je vsakdo prepričan, da je 
resnična. 

I z s t a r e d o m o v i n e . 

Najdrznejši vlomilec in tolo-
vaj Jugoslavije. Zagreb, 29. ju-
lija. Danes je bil z Reke v za-
grebške policijske zapore pripe-
ljan največji vlomilec in tolovaj 
Jugoslavije, Vladimir Novak, ki 
ima za seboj naravnost kinema-
tografsko zgodovino. Novak je 
izvršil tatvine oziroma vlom za 
dva milijona kron. Pred tremi 
meseci ga je bil neki stražnik pri-
jel v kinematografu, a mu je na 

ulici med metefžem in bojem ute-
kel. Na Reki ga je ob 12. po-
noči aretiralo sedem detektivov 
z revolverji v roki. Odpeljali so 
ga v Zagreb v spremstvu orožni-
kov in dvanajstih detektivov, po-
vsem uklenjenega. Kakor sedaj 
drzni vlomilec pripoveduje, je 
po zadnjem begu živel najprej v 
Banjiluki pri .trap istih v samosta-
nu za hlapca. Od tam je priše! 
v Lljubljano, kjer je zelo vese-
lo "lumpal". Iz Ljubljane je na-
pravil tudi majhen skok v Zagreb 
in od tam na Reko, kjer ga , je 

m oval najbrž izdati kak njegov 
kompanjon. 

Poročil se je 1 9. m. m. v Gro-
supljem g. Josip Mulaček, urad-
nik Kmetijske družbe v Ljublja-
ni z gospodično Berto Rusovo, 
posestnikovo hčerko od istotam. 

V Kranja je umrl dne 10. m. 
m. po dolgi mučni bolezni g. Bo-
leslav Bloudek, višji stavbni svet-
nik. Pokojnik je bil rodom Čeh. 
Službujoč kot uradnik med Slo-
venci, je vzljubil svojo novo do-
movino z vsem žarom svoje du-
še. V težkih časih vojne, ko je 
marsikateri pod pezo razmer iz-
podrsnil in padel, je ostal on ne-
omajen v svojih jugoslovanskih 
idealih. Zato je bil spoštovan in 
uvaževan vsepovsod. 

Tragična smrt. Ravnatelj Slo-
venske eskomptne 'banke g. Mi-
lan Bogady je bil s svojo hčerko 
Nado v Krapinskih toplicah, do-
čim je bila ostala družina v Cir-
kvenici. Pred dnevi je obolela 
hčerka na vratu. Krapinski zdrav-
nik je spoznal nevarnost bolezni, 
bilo je vnetje v vratu, ter sveto-
val g. Bogadyju, na j jo takoj od-
pelje v zagrebško bolnico. Ko je 
je vozil v avtomobilu, mu je 
hčerka v naročju umrla. Simpa-
tična hčerka Nada je bila gojen-
ka II. razreda realne gimnazije 
na liceju in je poVsod bila zelo 
priljubljena. Ko so licejke prire-
dile Napoleonovo slavnc3t s sim-
bolično igro "Ilirija oživljena", je 
pokojna Nada izvrstno igrala vlo-
go Napoleona. Pokopana je bila 
na zagrebškem pokopališču. 

Posledica stanovanjske mize-
rjje. V Zagrebu se je prigodilo 
te dni, da se je neki 301etni člo-
vek oženil s siromašno gospodič-
no, staro 75 let. Par ur po poro-
ki je starka umrla. Tridesetleten 
človek je bil brez stanovanja. Ko 
je iskal stanovanje, spoznal se je 
s staro gospodično, 'ki ni posedo-
vala ničesar druzega kakor svoje 
malo stanovanje ter j e zelo revno 
životarila. Prišel je večkrat k 
nje j ter jo prosil, da ga vzame v 

I s tanovanjema ona mu je vedno 
odgovarjala ,cla nima prostora 
zanj. Nekega dne je opazil, da 
se starki bliža zadnja ura in on je 
"zaprosil za njeno roko". Star-
ka je ponudbo sprejela. V 14' 
dneh sta bila mož in žena. Tri 
ure po poroki je umrla. A vdo-
vec je podedoval — njeno sta-
novanje. 

Klic žena na vlado. —• Prejeli 
smo: Neverjetne razmere se do-
gajajo v 20. stoletju. Po tolikem 
trpljenju, ki ga je povzročila voj-
na in umorila pri lahkomiselnih 
ljudeh skoro ves čut in moralo, 
bi človek pričakoval od vlade, 
da bi skrbela za omejitev tega 
gorja. Je pa žalibog ravno na-
sprotno. Navedem naj samo u-

Pred kratkim je bilo poroeano, da je slavna francoska igralka Sara < 
Bernhart kritično obolela, in da se izraža bojazen, da ne bo več okrevala, , 
kajti stara je že 75 let. Pred leti je presenetila Pariz, ko se je naznanilo, da ' 
vsak večer spi v mrtvaški rakvi. Zgornja slika jo predstavlja spečo v rak vi. 

službence rav. dr. žel. Minilo je 
19. mesecev, ko so bili naši mož-
je prestavljeni v Zagreb. Niti od 
daleč se vlada ne zmeni, da bi 
tem družinam omogočila skupno 
živeti. Kam pa tako razdvojeno 
življenje privede, občutimo naj-
več žene in otroci. Naši možje 
imajo tam veliko prostega časa, 
ki ni v korist ne možem samim, 
še manj pa nam družinam. Kaj 
hoče delati celo popoldne sam. 
Iskati družbe in v tej družbi pre-
živeti dan na dan! Posledice so, 
da se mož nekako privadi pro-
stosti ter mu postaja družina v 
največjo napoto. In to ni lahka 
stvar, posebno, k jer je cela ko-
pica nepreskrbljenih otrok, ter jih 
začne prezirati in jim krajšati še 
to, kar je neobhodno potrebno, 
to je — kruh. Naši možje dobi-
jo tam plačo, kar pa jih ta pro-
kleta prostost in vsemogoče dan-
današnje priložnosti dosti stane-
jo, smo družine tukaj prikrajša-
ne. Ker je na tak način marsi-
katera družina uničena, bi imele 
me žene ponižno prošnjo, da bi 
nam vlada pomagala v tem trp-
ljenju. Naj vlada naredi, da bo 
mož dobil kar mu gre in žena, 
kar gre za družino. Žene lahko-
miselnih mož nismo nikdar na či-
stem, kakšne dohodke ima. Ved-
no ima vsemogoče izgovore. Da-
nes mu ne da jo dnevnic, drugič 
mu spet odtrgajo velike svote, za 
nas naravnost grozne. Torej ko 
ste že zagrešili to zlo, ter nam 
vzeli može in Otrokom očete, je 
vaša pr okle ta dolžnost, da nam 
tagotovite vsaj kruh. Z mirno 
/estjo lahko rečem, da marsika-
teri mož ne bode to, kar je bil, 
dokler smo skupno živeli. Za to 
veliko izgubo bi prosila vlado, 
naj nam zagotovi v bodoče .vsaj 
kruh. Sklenila se je ustava, skle-
pajo se zakoni, a nikdo ni mislil 
za zaščito družin lahkomiselnih 
mož. Noč in dan premišljujem 
ali res Jugoslavija ni rodila dr-
žavnika, kateri bi videl gorje, ki 
ga dandanes trpi ogromno število 
družin. Vsaka druga država je 
upoštevala tudi ženo za človeško 
bitje, da si lahko na pristojnem 
mestu poišče svoje pravice. V 
Jugoslaviji pa smo žene odvisne 
samo od dobre volje in pošteno 
sti moža. Ako pa isti nima teh 
lastnosti, potem je gorje brez 
mej. Mož lahko porabi do zad-
njega vinarja. Kdo mu ka j mo-
re? Saj on zasluži, družina pa 
lahko živi od zraka! Gospodje, 
ki imate državo v rokah, tako se 
'ne pomnožuje narod! Zganite 
se, da ne bode prepozno. Zahte-
vamo zakon, ki bo ščitil družine.' 
— Zena v imenu veliko prizade-
t ih. 

Poučna ekskurzija srbskih dija-
kov v Slovenijo. Pod vodstvom 

profesorja Z d e n k e je prispe'0 

pretekli mesec 1 0 dijakov z real-

ne gimnazije v Rumi (Srem) v 

Ljubljano na poučno ekskurzij0 

po slovenskih pokrajinah. D;Ja 

ki so se peljali do Planice na 
renjskem ter posetili 

K r a n j a I 
goro, k j e r so prenočevali . Dru?1 

dan' so odšli v Vrata po Tom"1' 
škovi poti na Kredarico. Tu s° 
ostali čez noč. Od tu so šli 113 

Triglav in preko Aleksandrov i 
doma na Sedma jezera. S se" 
mih jezer so se napotili 
Komarče v Bohinj. Prispejo tu< 

di v Ljubljano, nato pa odideJ° 
v Savinske planine. Iz 

Logan*8 

doline potuje jo po Savinski dok®11 | 
v Celje, od tam pa v Rogašk 0 

Slatino, od koder se vrnejo Pie 

ko Krapine in Zagreba domov-
Ker s: je prisvojil najdeno d* 

namico, v kateri je bilo * 
kron, je bil Josip Mauser iz P'3"1' 
ne obsojen na 1 mesec 

Dva konja ukradena sta 5 

paše na Lovski planini pri 
nem Antonu Sedeju. Konja s S 
dobili v Podbrdu in na Petrove"' 
brdu. 

— o ——1 . 
Umrla je v Gribljah, v Bel«' 

krajini, gospa Katarina Župa'1"'' 
mati g. dr. N. Zupaniča, b i v š i 
člana Jugoslovenskega odbor«1 

Londonu, direktorja e t n o g r a ^ ' 
ga instituta v Ljubljani. Dol3r® 
žena je preživela mnogo brids": 
ur med svetovno vojno, katera )' 
je poklicala istočasno sedem Jl 

nov. Eden je dal življenje z® 
T V 

Jugoslavijo kot d o b r o v o l ) ® 0 • 
srbski vojski. Mnogo je trpe 

osobito zaradi neprestanih P° 
tičnih preiskav in nadležnih P°*e' 
tov vojne žandarmerije, ker ^ 
takoj začetkom vojne dva 9,0 

očitno prestopila na srbsko str»n_ 
Vlom na Rožniku. ' V Pete 

zvečer dne 22. m. m. je c e r k ° v 

nik Merzlikar na Rqzniku 
cerkev, drugo jutro pa je r.as 

vlomljena vrata in opazil, ^a s" 
neznani tatovi ukradli iz zakri«"' 
je dve mali monstranci in 3 
lihe. 

Nova slovenska opera. Izvi'̂ f 
slovensko opero "Kresna | 
enodejanko, se uprizori v tej ^ 
zoni. Avtor je Vekoslav 
zog, brat znanega kapelnika Fet 

da Herzoga iz Maribora. 
Tragična smrt neznanca. ^ J. 

•približno 40 let star, brez vsakf9 

nih listin in sredstev, se je 1 0- ^ 
m. okoli 10. ure dopoldne v r g e 

• pod tovorni vlak v Hradeck e^ 
vasi blizu zatvornice Grubeii®*' 
Iga kanala . Na desni roki je 

itoviran v obliki srca s črkam' 
S. E. z letnico 1883 (ali ( 

kar je nerazločno.) Menda f 
bil nesrečnež berač. Z d r a v n i k 
ikonstatiral takojšnjo smrt. TrllP_ 
?lo so prepeljali v mrtvašn:lc0 

I Sv. Krištofu. 

I Lisjakova hči. j| 
S! POVEST — Napisal JOSIP STARfi . v ^ j | 

0 ( L ~ jO 

"Toda ka j bi l judje rekl i?" vpraša Brigita in se 
zlobno nasmeje. 

"Ne bilo bi mi do tega, kaj poreko 'ljudje, ako bi 
le imela vojaka za moža, ne pa k ramar ja ! " zavrne bra-
tranka bridko in nagrbanči gladko čelo — 
• Prišedši domov je bila Klotilda sla£>fi volje. Po 
»tari navadi je sedla v naslanjač in premišljala svojo n -
sodo. Po sobi je starinsko pohištvo še zmiraj stalo prav 
tako kakor za pokojnega njenega očeta, in tudi hišni red 
se ni kar nič izpremenil od njegove smrti. Vse to ji ni 
več ugajalo, dasi je bila rajši Lisjakova hči nego Mrako-
va žena. In Lovro, njen mož? Prej ni premišljala ni-
kdar. ali ji je po volji ali ae, ali ga ljubi ali ne; vzela 
ga je, ker je oče želel, toda takrat ji je bila pokornost 
do roditeljev sveta dolžnost, kakor ukazuje četrta zapo-
ved božja. Sedaj pa je bilo drugače. Sedaj je primer-
jala Lovra drugim možem, zlasti tistim, ki jih je videla 
na izprehodih in v gledališču, in je umovala sama pri se-
bi takole: 

"Kako so ti gospodje zmiraj veseli! Kako lično in 
okreino se sučejo okoli gospa in gospodičfin! Vedno se 
jim smehljajo in dobrikajo ter jim kaj pripovedujejo, da 
se morajo smejati. Ti gospodje nimajo drugih skrbi, 
nego kako bi kratkočasili ženska srca in jih razveselje-
vali. Kako dobro vedo, kdaj na j se isgprfthajaj'o po -La-
termanovem drevoredu in k d a j po Zvezdi; celo to vedo, 
kda j se jim je treba postavljati pred nunsko in kda j pred 
škofijsko cerkvijo, d a ne zgreše svojih izvoljenk. In ka-
ko so zmiraj lepo oblečeni; ves zrak je poln prijeitne vo-
njave, kadar gredo mimo tebe. A Lovro?" Tu je glo-
boko vzdihnila kakor vselej, kadar je mislila nanj in ga 
primerjala drugim. "Oh, Lovro! Brez pomena ni, da 

se zove Mrak. Vedno se drži resno in ves božji dan ga 
ni iz prodajalnice. In kadar pride k obedu in k večerji? 
Vse vonjave raznega prekomorskega blaga se vlečejo 
za njim, kakor bi se držale njegovih misli, ki so vedno 
le pri blagu in trgovini. In kakšna mu je tedaj oprava? 
ProdajalniSki prah -se drži njega sive suknje. In kroj in 
vse ostalo? To je grozno! To sodi v proso vrabcem 
za strah, ne pa med ljudi. In kaj ve povedati? Niče-
sar. Trgovina in zopet trgovina, to so pomenki pri obe-
du; in kadjAr kdo pove kaj novega, tedaj je zopet -kaj 
takšnega, da utegne zanimati preprostega, neotesanega 
človeka, nikakor pa ne izobražene in nežno čuteče go-
spe." 

Tako in podobno je premišljevala in trapla Klo-
tilda samo sebe, kadar je od dolgega časa posedala in 
držala roke križem, nikar da bi se bila lotila kakega de-
la. Niti gospodinjstva je ni bilo skrb: čemu, saj je šlo 
vse samo po starem tiru kakor dobra ura, kadar jo na-
viješ. Posli so bili stari, in vsak je vedel sam, kaj mu 
je storiti. Ista kuharica je kuhala in se sukala okoli 
ognjišča že dolgih trideset let in česar je potrebovala, 
vse si je preskrbovala sama. Saj tudi ni mogla druga-
če. Ako je kda j vprašala: "Qospa, kaj naj prinesem 
s t rga?" zavrnila ji je gospodinja skoro vselej nevoljno: 
"Lenka, nikar me ne nadleguj s takimi ekrbmi! Na pet 
goldinarjev in nakupi, česar veš, da je treba, saj si pa-
metna in tudi stara dovolj ." 

Iz te nezadovoljnosti se je vzdramila Klotilda le 
tedaj, kadar ji je teta prinesla zanimivih novic, ali ka-
dar se je pripravljala na veselico in se posvetovala s Ko-
dravo Marjeto zaradi novih oblek. V šumečem veselju 
je iskala zadovoljstva, toda ni ga našla, ampak le oma-
mila se je; ko se je potem zopet vzdramila in streznila, 
bila je le še nezadoyoljnejsa in nesrečnejša. 

Lovro Mrak je skoro neprijetno čutil izpremembo 
svoje žene in kratko je bilo njegovo veselje, da Klotilda 
ni veČ tista medla deklica brez želja in čuvstev, kakršna 
je bila, ko se) je vrnila iz samostana. Veliki računi, ki 
jih je moral plačevati za ženino potrato, so ga že skr-
beli. Časih je tudi ona sama prišla v prodajalnico in je 

kar grabila gotovino iz blagajnice, ne da bi rekla le be-
sedo svojemu možu. Sprva je Lovro molčal, potem pa 
jo je poiskusil prepričati zlepa, da to ne gre, da blagaj-
nica ni brez dna in da bi naposled utegnilo poiti. Ali 
zaman. Takšno svarilo je bilo vselej, kakor bi bil dreg-
nil v sršenovo gnezdo. Slabi in mehkočutni Lovro je 
vselej odjenjal , pustil ženi zadnjo besedo in plačeval 
dalje njene račune. Teden dni potem je znova posku-
sil ženo odvrniti od prevelike lahkomiselnosti. 

"Draga moja Klotilda!" reče ji kolikor mogoče lju-
beznivo in jo milo pogleda. 

"Kaj hočeš?" vpraša ga osorno. 
"Klotilda, da j si dopovedati — nikar me ne umej 

krivo!" povzame" plaho in takoj zopet umolkne. 
"Ali bi me rad preobračal?" de žena in ga zasmeh-

Ijivo pogleda. "Še mi zveni po ušesih prepoved tvoje-
ga očeta; žal, da ni mlajši, lahko bi šel v Afriko za mi-
sijonarja." 

"Nikdar mi ne zasmehuj očeta!" vzkipi Lovro, — 
moj oče je nekoliko čuden in zastarelega vedenja, ali 

pošten je in pravičen." 
Ziv svetnik!" zasmeje se žena; "le tega ne vem, 

kako se z njegovo svetostjo strinja tolik strah, da bi ne 
usehnil vir, iz katerega tudi njemu dotekla živilna moč." 

"Klotilda, nikar se ne pregreši! Dasi star in slab, 
moj oče se živi sam; in kadarkoli sem se trudil, nikdar 
mu nisem mogel posiliti niti beliča, da bi ga bil sprejel 
iz moje roke." 

"Ako je tako, čemu ga je tolika skrb zame? Ali 
se boji, da bo moral tudi še mene živiti s svojimi podo-
b icam?" 

' 'Skrb ga je za tvojo dušo, zato se boji, da bi ne 
zašla predaleč po opasnem potu, katerega si nastopila." 

"Kaj njemu do tega?" 
"Kaj? Moj oče je in tvoj tast, pa sodi, da izvršuje 

le svojo dolžnost, ako te svari pregrešnega življenja, 
zlasti ker me pozna, kako sem zaljubljen vate, pa nimam' 
srca, da bi ti ka j odrekel ali ti kaj očital." 

" K a j ? " vzkipi zopet Klotilda, "ti bi meni očital 
pregrešno življenje? In to zato, ker ne čepim ves dan 

doma za pečjo i n k e r se oblačim, kakor se oblačijo ^ 
ge gospe, katerim nihče ne očita ničesar?" 

"Tudi jaz ti ne očitam ničesar; le poslušaj i"e ' !" 
umiri se. Privoščim ti vsega in še več bi ti privoščil 
dajal, ko bi imel kje jemati; ali navzlic n a j b o l j š i v o i , j 

in največjemu trudu ne morem služiti toliko, da ' 
izpolnjeval vse potratne želje. Druge pomoči ni, n e g ° 
da nekoliko zmanjšaš velike svoje potrebe." 

Od silne jeze Klotilda ne more takoj n a j t i P ^ 
besede, da bi zavrnila <trezno računajočega soproga ^ 
Rdeča je do ušes, oči,-pa se ji svetijo, da se kar bli»k» 1 

njih. Sedaj stiska pesti in škriplje z zobmi, sedaj 3 top ' 
tik pred njega in sika vanj kakor kača. . 

"Torej tudi to malo bi mi rad odrekel, kar n>e ^ 
veseli na svetu?" izpregovori naposled. "Zaprl bi ^ 
rad kakor Turek svojo bulo! Ako si bil drzen d o v ^ ' 
da si vzel lepo ženo v zakon, moraš tudi imeti, da tr«8" 
zanjo!" 

V tem zopet nekoliko umolkne, stopi k o r a k 
pogleda ga zanioljivo in prežimo ter pravi: 

"Toda, saj ne potrebujem ničesar od tebe; s3 lf,, 
imam dovolj ; s i f j e moje vse, kar je moj oče P r i c * ° ^ 
in zapustil. Komu drugemu je zbiral in čuval n e g o . 
ni svoji edinki? Ali ti! Sedel si k polni mizi, s e d a j P 3 ^ 
še mene rad odpravil od nje. Ne boš! Ti meni ne 
rekaj ničesar, ampak da j a j mi, kolikor zahtevam, 
vse je moje, tvojega pa ni nič. Ako ti ni prav, 
odkoder si se pritepel. Le pojdi k očetu starcu 
tiskat; močan si dovolj, da mu lahko p o m a g a š . ^ ^ 0 

veda lepše je gostti še pri meni in bogati ženi; i® fj, 
s spoznal že davno, zato si se z zakonskim sponami P ^ 
vezal .name in na moje bogastvo. .Bodi, v e n d a r t 0 ^ 
rečem, tukaj 3em gospa jaz, in kdor hoče živeti v ^ 
hiši, slušati mora mene in biti vreden, da se redi ok 
j e m " . Z3' 

Rekši stopa hitro po sobi in v očeh.ji sije ° ^ o 
dovoljstvo, češ, povedala mu je, kar mu šlo. . ^o 
stoji mirno in milo upira dobre svoje oči v 
ženo, ki mu je s tolikanj bridkimi besedami vračala 
liko njegovo ljubezen. . ; Sji 

(Dftije pvUi.) 
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je sedaj 

V POLNE TEKU. NE ZAMUDITE PRILI-
KE, KI SE VAM NUDI. PRIHRANITE SI 
DENAR, KAJTI MI PRODAJAMO SEDAJ 
VSE BLAGO POD 

P O L O V I Č N O C E N O . 

PRIDITE IN OGLEJTE SI NAŠO ZALO-

GO IN NIKDAR VAM NE BO ŽAL. 
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I N E I Z P L A Č A « 
l 
I'' 
i 

| j ^ P ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ k u p i t i slabo player piano in 

| • ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j ^ ^ ^ ^ ^ ^ p k u p u j e t e , da kupite klavir, 

1 If; jSf f i fc " ^ k f ^ m f gjjj^MgSge torej pri nas, da slišite, 

i i' a l ' u a s n o p ' a y e r p 'a" 
I k' ' ~ \ l i M g ' I f i § n o ' Vemo, da se boste čudi-

1 f / ' / ji nad ceno in nad nezaslišno 

POSEBNOST: Slovenske piano role. 

rank CerneAcS^e 
I JEWELER ano MUSIC STORE 

i Ravnokar je izšla | I 
s iaP i »o _ i ? 
^ J k i g i g a [ g 

l ^ g k r i n k a m j l a b s ' b i . i F ž a i 

katero je izdala Ameriško-Jugo-
^ slovanska Tiskovna Družba. 
® Knjigo- je spisala grofica Larich, | | j 

bivša dvorna dama na Dunaju. j g 

jo V knjigi opisuje vse podrobnosti 
Je vladajoče habsburške klike, ka-
g[) kor tudi smrt cesarjdviča Rudol- (|s 

% ta- • i 
^ Knjiga je jako interesantna in ^ 
/jjg priporočamo rojakom, da si jo jx\ 
^ takoj naročijo. 
|3j Cena knjige je samo 60c | | 

j t e t ® i s b b Trm m m i m m & e i s j • k 

'j i, 
V tem času še lahko kupite po to-

varni&kih cenah vse blago kar ga imam 
v ^ ^ - i r ^ v , še v trgovini. Opozarjam vse rojake da 

f yil ,5± i>VK s e informirate o cenah naše zlatnine. 
% i j « Kdor kaj rabi, naj ne zamudi te 
ffl »JiB .1 • ' a M Naprodaj imam tudi 23 čevljev 
i|j razložbene omare (show cases) primerne 

^štŽS^jr za kako lepo "trgovino, kot za cigare ali 
j | kaj sličnega. 

S - J O H N P R O S T O R 
I U R A H I N Z L A T A R 

I #12® S I < S m A v e . 

I V A N C A N K A R : ^ 

(Dalje.) ° 
Barica je stala za njim, roko ni 

na njegovi rami. Obraz njen je 
bil resnejši m zrelejši; iz žalost- ]£ 

nih dni se je bil porodil lep in i*1 

cesti mir. s r 

' 'Kako je bilo takrat drugače, 
ko nam je bral te pesmi! Zdi se 
mi, kakor da bi gledal iz teh le- in 
pih vrstic njegov obraz, kakor je n 
bil prej. Takrat je imel še vesele bi 
oči in se je smejal na glas; nihče 
se r̂ i znal smejati kakor oni" P1 

Gorjančev obraz se je nenado- si 
ma zresnil in skoraj žalostno so 111 

pogledale oči. 
"Potrpi, Barca, smejal se bo še SI 

kakor takrat I Ni vse kakor je pi-
sal, ni še tako bolan! Vrne se v ni 
domovino in ozdravi — vse bo, 11 

kakor je bilo . . ." 
Tolažil jo je, glas njegov pa je 

bil trpek, vsaka beseda je bila '">• 
kakor šiloma iztrgana iz stisnje- v; 
nih prsi. V( 

"Nikoli več!" d 
Široko so bile odprte njene o- r£ 

či in videle so, da je stal na pra- tc 
gu bolan in beraški, lica udrta, o- d 
či brezizrazne, na osinelih ust- g 
nicah nelep nasmeh. v 

Gorjanec se- je sunkoma okre- v 
nil, vztrepetal je in ji je pogledal, t< 
v oči. Takrat so se srečali njuni k 
pogledi in nikoli niso bili taki b 
kakor tisto uro. . . la 

Odložil je pero, vzel klobuk z; 
ter je pobegnil na cesto. d 

"Izdajalec! Lump! Živina!" s< 
Udaril se je s pestjo po čelu; r< 

neki človek je stal ob oglu, stre- d 
sel je nevoljno z glavo in je gle- g 
dal za njim. S 

Tako je prišel Franc in je stal J 
na pragu, kakor ga je videla v d 
svoj em srcu. P 

Zdel se ji je večji, nego je bil 
jeseni, sklonili je glavo ,ko ie ^ 
prestopil prag. Brado je imel dol-
go, zakrivala mu je že vso ovra':- ^ 
nico; iznad lic so štrlele ostre ko-

v F 
sti, čelo je bilo bolj vzbočeno, ^ 
ker so ležale oči v globokih ja- ^ 
mah. 

"Tako sem prišel. Pozdravi je- , 
ni!" * 

Nasmehnil se je in napravilo ' 
se mu je ob ustnicah dvoje dol-
gih gub. 

Gorjanec je stal ob mizi; ni si 
upal 3topiti predenj in mu poda- c 
ti roko. Gledal mu je v obraz in P 
njegov pogled je bil plašen in 
neodločen. Mirno je stopila pre- -v 
denj Barica in se mu je ozrla v t 

j lice z jasnimi očmi. 1-
"Pozdravljen Franc!" i 
Sklonil se je k nji in ji je polo- ; 

žil obe rokfe na rame. 
"Čakaj Barica!" s 

Tako globoko se je sklonil i 
• k nji, da je čutila v obraz vročo 

sapo iz njegovih ust. j 
"Tako je prav, Barica . . . . ; 

Beg te blagoslovi!" < 
V tistem trenotku je izginil mir 

iz njenih oči in zasolzile so se. 
"Zakaj nisi prej nikoli t ako ! 

stopil pred me? Zakaj mi nisi 
prej nikoli tako pogledal v oči?" 

Prašal je njen pogled, njene 
ustnice so bile mirne. 

"Zakaj me gledaš tako plašno, 
prijatelj? Krepko mi stisni roko! 

Nerodno je 3topil Gorjanec 
predenj in mu je stisnil roko ta-
ko močno, da je Franca zabolelo. 
In Franc se je nasmehnil; gledal 
je nanj kakor na otroka, ki jo 
bil zagrešil pohleven greh in tre-
peče od prevelikega strahu, 

j j "Nič se me ne boj, prijatelj ; 
l | j tako je pač moralo biti in dobro 
| je, da je tako." 
rit Gorjanec je zardel, od kesa-
Jlinja in od žalosti so sfe mu zaro-
g, j sile oči. 
h j "Oprosti mi, Franc, za božjo 
j I voljo! Tako nizek in ničvreden 
;v, stojim pred tabo!" 
"H Fran c se je ozrl z dolgim po-
j j gledom po izbi, ozrl se je po 
@ ljudeh in velika grerikost se je 
ft! v?digala iz srca; hipno vzplamte-
j| | la moč je nenadoma ugasnila, o-
S§) či so bile tope in prazne, noge ao 
X se mu tresle. 
X "Teta, pripravite mi postelj!" 
© Ozrli so se prestrašeni nanj . 
|J| Franc se je okrenil šn je odšel 
»ij počasi v svojo izbo. ® __ 

| | | Stal je tam v dolgi suknji, o-
@ vratnik privihan, v levici klobuk, 

desnici lepo zavit rokopis. Tre- Upi 
el se je od sramu in od srda, je-
ljal je in se oziral z nestalnim ^ 
ogledom po predelih ,do vrha M 
apolnjenih s knjigami. 

"Samo zato, ker rabim denar- I I 
» tako nujno . . . drugače ne bi, iO 
i malo zahtevam zanje . . . pe- |§ 
n i niso slabe. . . ."" M 

O, Franc Riba! 1 
" č e m u pa zda j še stojim tu, l=; 

i kakšne so bsede, ki jih govo- Lk 
m? Kar okrenil bi se in bi šel 
rez slovesa . . . " 

Pred njim se je smehljal rdeč, kp 
ostaren, debelušen človelc, med ^ 

je roke in skomigal je z ra- ^ 
l e n i - . i "Resnično mi je žal, dragi go- Lp 
sod, od srca mi je žal! Poznam | | 
aše pesmi iz časopisov in vem fe 
atanko ,da so jako čedne, bise- fe 

zares — " fe 
"O. kanal ja!" fe 
—^̂ "In da so vredne veliko več fe 

ego tisto malenkost, ki jo zalite- fe 
ate od mene. Ampak ko bi vi p-
edeli, dragi gospod, kakšne so 
andanes slovenske knjigotržne fej 
izmere. Poglejte tia, no, poglej-
;! Napravil sem si bil celo skla- Z™. 
išče slovenske literature, za ko- ^ 
a in za kateri čas, to sam Bofe r~i 
edi! Pratike, molitveniki, pripo- r^j 
esti za narod in za mladino — ijjS 
3 še gre za silo. Ali kar malo ci- g i 
a v umetnost — zastonj, izgu- jgji 
l jeno! Zapravljen denar! Samo r^i 
ihkoraiseln trgovec, idealist in p j 
apravljivec bi se ukvarjal z mo- ^ 
!erno literaturo. Nesreča je. dn jjgf 
e zanimajo za to literaturo zmi- ^f 
om samo tinti l judje, ki nimajo |=j 
lenarja. In ti l judje so nam tr- ^ 
ovcem povsem nezanimivi! • • • ® 
ipišite mi, dragi gospod, kakšno [jg 
amo nad Dobrušo, kakšnega Iz- ^ 
[ajalca domovine — potem sc 
i omeniva . . . Resnično m i jet ' p 
al . . ." 

Franc je ugledal Barko, uglc- p 
lal je teto Maro in tudi Gorjan- ^ 

IZL.X 
a, ki ie vstal izza mize ter ga p j 
lozdravil s prešernim nasmehom, | | 
) on osno pričakovanje v očeh. jtjjj 
Cako bi se pač vrnil, kam bi se 
>zrl?" 

"In kljub vsemu jaz mislim, j p 
3a bi se moje pesmi izplačale. — jgjj 
/elik del iih je, ki zo čisto za na- — 
od — Preberite jih vsaj!" 

O. Franc Riba! b o 

bil 
"Kakor sem rekel! Obžalujem 

jd srca, ampak nemogoče je . . n j ( 

Viorda prihodnje Teto . . . " 8 r r 

Franc, se je poslovil. Odprl je 
/rata tako nerodno, da se je spo- ^ 
•aknil na pragu in mu je pal ro- ^ 
iopis na mokra tla. Pobiral ga j« ^^ 
in ko se je sklonil, se mu je za- . 1 

čibalo pred očmi. 
"Saj sem neumen — čemu pa ^ 

Bem šel ponujat? Za teh par dni ^ 
pač ni truda in sramote vredno" ^ 

Mračilo se je že zunaj, že so 
gorele svetilke. Šel je preko mo- ^ 
ota, temna voda je šumela spo- ^ 
da j in obšla ga je čudna misel. 
Iztegnil je roko, zamahnil krep-
ko in spodaj je zašumelo, zasto-
kalo zamolklo. 

' 'Tam spodaj . . . lam spodaj 
ljubijo moderno literaturo . . . 'vt 

in moderne literate . . . Tam spo-, m 

da j. . . tam spodaj se nič \ ne 
pritožujejo nad slabo kupčijo". 

Naslonil se je s komolcem ob ,nn 

oporo, gledal je kako se je skri- ^ 
lo in je trepetalo v temnih valo-
vih. k : 

"Čemu bi se mučil za teh par s< 

dni? Ni vredno truda in sramote! o : 

Nadaljeval je z lenimi koraki 8C 

Avojo pot. Ulice so bile svetlejše 
in živejše. Nenadoma se je zdrz-
nil, postal je in je strmel z žare- k 
čimi očmi. ^ 

Šla je mimo, vitka, lepa in p 
mlada, mlad kavalir ob njeni le- F 
vi strani. Šla je mimo, smehljala si 
se je in je govorila in se ni ozr- c 
la. F 

Ko sta govorila ob oglu, je k 
vzdignil Franc Riba glavo in se r 
je zasmejal na glas, talko da je r 
odskočil človek, ki je bil prišel r 
slučajno z veže ter se ozrl po u- % 
lici. In smejal se je ves čas, ko je t 
meril pijan in truden dolgo pot 
proti domu. 1 

.— t 
Kako nečedno propada to pol- l 

mrtvo truplo, kako počasi se ru- č 
ši ta brezoblična, brezkoristna t 
razvalina! . . . i 

Stopil je k postelji Gorjanec s j 
čudnim nasmehom. 

aiiiaiiisiii^MNi^iH^HbJMifeJiiianiaiM^iii^^ 

ENA IZMED NAJSTAREJŠIH IZDELOVALNIC * 

m e h k i h p i j a č v O e v e l a n d u 

kliče delegatom Združevalne konvencije 
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JOHN POTOKA«, lastnik. 
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J O H N P O T O K A R , l a s t n i k : . 

"Ali si slišal, Franc? Nič ne 
o s tisto dunajsko razstavo! Raz d 
ilo se je vse . . ." k 

Franc je bil miren in tud krog v 
jegovih ustnic, je zaigral na- p 
meh. 

"Zakaj pa mi to pripoveduješ? n 

'edel sem sam prej, nego vsak- )' 
0 drug. Kako bi bilo mogoče, 
a bi zasijalo življenje iz umira-

t 
očega obraza ,da bi se napravlja 
s umirajoče truplo na novo po-
otovanje? Kar je obsojeno v 
mrt, naj leži mirno in čaka ža-
Dstnega konca. . ." 

Kako neprijetno je to čakanje, 
;ako nizek je ta strah v srcu, ka-
:o neskončno nizko je to upanje 
r srcu. 

Zgodilo se je tiste dni posled-
ijikrat, da je stal Franc Riba na 
jalkonu, na tistem balkonu, od- t 

:oder je gledal ndlcoč po neiz- | 
nemi solnčni pokrajini. Tiha je | 
;ila zdaj pokrajina in mrtva, dol- | 
»e sence so se plazile preko nje. 5 
rirak je legal nanjo. Tako je po- f 
:asi temnelo obzorje in se je bli- 1 
Ealo, zmirom manjša je bila po- j 
erajina ,od vseh strani so segale ] 
sence, trgale so kos za kosom in i 
Dna je ležala mrtva in trudna, ni 
je branila . . . Zda j pridi, vitez, 
Franc Riba, stopi dol! 

Zgenilo se je na obzorju, pri-
kazala se je visoka senca, od ne-
ba do zerr.lje je segala. To si ti, 
prijatelj moj izza davnih časov! 
Poznam te po zavaljenem tele-
su, po staromodnem cilindru, po 
obnošeni salonski suknji! In sto-
pil je, sklonil se je, posegel je, 
kakor da bi zajemal vode v pe-
rišče ter je spravil v suknjo zad-
nji ubogi ostanek te ubo^e zate-
mnele pokrajine. Spravil ga je 
v suknjo in je odkobalil, na vso 
tiho zemljo je legla noč . . . 

Franc cs je nasmehnil t opo ;— 
tako mu je bilo, da bi pljunil 
dol, poslovil se z odurno psov-
ko . . . Viharja ni bilo tisto ve-
čer, ni bilo burje, umazano in za-
tohlo je viselo nad pdkrajino 
mirno predspomladansko nebo. 
1 .. .. " "Barica! 

Stopila je k njemu in mu je 
obrisala z robcem potno čelo. O-
krenil je mukoma glavo, da bi ji 
videl v obraz, z onemoglim na-
porom je iskal njene roke. 

Videl je za belim pajčolanom 
njene oči in tisto srečo v njih, ki 
je ni na svetu razen nje. Čudno 

f.UL. - — — M 

upanje se je zgenilo v srcu, vzdi-
gnil se je čuden spomin. 

"Če ozdravim, Barica . . . sa-
mo pri tebi, v tihi sohi . . . samo 
tiho — tiho — — •" 

In še ob tisti uri je Franc Riba 
— ozdravel. 

(Konec.) 

JOE MAJCEN 
SLOVENSKI KROJAČ 

ki vam napravi obleko po meri ali pa vam vašo staro y 
izč:sti, zakrpa in zlika. Postrežba je vedno točna. 
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POZOR ROJAKI! 

Ker je sedaj dovoljneno vsakemu napravit i si pivo doma za svoje lastne J 
potrebe, opozarjam rojake na izvrsten 

SLAD IN HMELJ 
T V R D K E S U P E R I O R HOME B R E W 

ki je najboljši na trgu. To je edini slad iz katerega napravite lahko iz enega | 
kvarta 10 sa lonov, pravega domačega piva. Imamo tudi zbirko sodov, Ion-1 
čenih posod, steklenic, gumijev ih cevi, zapiralne stroje, vsakovrstne Z a - 1 
maške in sploh vse i ar se rabi. — Z n^kupon se dobe tudi navodila! 

ANTON DOLGAN 15617 Waterloo Rd. f 
n hI iriuMiU iiin KtMiiinHi hI itnumi II jh imunih 

Kf "Tfto Little Nuirf 
i c & ^ T ^ O G & B E N ^ O S 

i memholamn 
-—'—-——— * — • ' - * 

r ZA K U H A N J E TIVA DOMA. IMAMO V ZALOGI: | 

g SLAD — HMELJ — SLADKOR 
P in vse druce potrebščine. J «9 

Jj Ž" P O S K U S I T E in se prepričajte, da je doma kuhani vedno g 2 
? le najboljš i ' in najcenejši . s* 99 

^ DOBITI je tudi zbirko sodov, steklenic, velikih lončenih 0 cj 
f >- posod, itd. S3 S* 
g w N A R O Č I L A dostavimo po pošti točno in v vse kraje.— P * « 
§ g; Groeerijam, sladščičarnam, železnim treov inam, primeren o P 
O, popust pri večjih naročilih. Piš i te po informacije 2. 

K F R A N K O G L A R ' |" 
r 6401 S U P E R I O R AVE. C L E V E L A N D . OHIO | 

* 

PODRUŽNICA: F. KuntUlj , 6117 St. Clair Ave. 



DR. L. E. SIEGELSTEIN 
Zdravljenje krvnih in kroničnih bolezni je naša specijaliteta. 
308 Permanent Bldg. 746 Euclid ave. vogal E. 9th St. 

Uradne ure v p i sa rn i : od 9. z j u t r a j / d o 4. popol. od 7. ure 
do 8. zvečer. Ob nedel jah od 10. do 12. opoldne. 

Tiskovna Družba 
saj 

I T H E 

1 American-Jugoslav Ptg. & Pub. 
| Company. 
! 6418 ST. CLAIR AVE. CLEVELAND, OHIO, 

5= _ 
- T P i c l r j l F n i a s l ° v e nsko unijsko podjetje, katerega 
|i] 1 l a x t c i l I l t l lastuje zavedno delavstvo. 

P T l ^ k f i v i n ^ Napravljene v naši tiskarni, so lične in cene ja-
jl i o a v v H l C k 0 primerne. 

1 Družba izdaja dnevnik Enakopravnost. List ^ Dnevnik prinaša najnovejše novice in druge koristne 
U j l t ab.^? v j lh.j i . j l« . razprave v prid delavstva. Če še niste naroč-
i l nik lista, naročite se nanj. 
ml 

j . . \ t » Lahko postanete delničar podjetja. Za podrob-
1 U d i V 1 nosti se obrnite na direktorij ali pa v uradu 

M družbe. 
2 

i®] 

| THE AMERICAN-JUGOSLAV PRINTING & PUBLISHING CO. 

TEL. PRINCETON 551 6418 ST. CLAIR AVENUE. 

ZA ZABAVO IN POUK 

— čitajte — 

" V m o č v i r j u v e l e m e s t a " | 

Roman iz življenja priseljenke v Ameriki 

CENA 50*. 
Naročite pri 

Ameriško-Jugoslovanska Tiskovna Družba 
6418 ST. CLAIR AYE. 
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AMERIKANCI PREVZELI 
POSESTVA AVSTRIJS-
KEGA NADVOJVODE. 

(Dalje \z 1. strani) 

V mesecu oktobru omenjenega 
leta se je podvzelo korake, da se 
spravi v s a posestva nadvojvode 
z izjemo onih, ki se n a h a j a j o na 
Madžarskem, pod upravo nove 
korporacije, organizirane v Švi-
ci. 

Pozneje j e med Felder jem, ki 
j e ustvar i l tozadeven sindikat, 
in nadvojvodo prišlo do nespora-
zuma, ker so razne vlade poses-
tva Fr ider ika zaplenila, toda to 
se je zdaj poravnalo, in ameriški 
sindikat in nadvojvoda Fr ider ik 
si bodo zda j prizadevali, da razne 
vlade, med ka te re spada tud i ju -
goslovanska, k a j t i kot znano, j e 
imel Fr ider ik svoja posestva tu-
di na Slovenskem, prisilijo, da 
prekličejo svoje zaplenitvene od. 
redbe. 

Tožbo se bo vložilo pri t r ibu-
nalu Lige narodov, ki bo pozval 
vse vlade, ki so nastale po propa-
du Avst r i je , da se zagovar j a jo 
prot i obtožbi, češ, da so kršili po-
godbe z zavezniki, ko so zaple-
nili posestva nadvojvode. Ni dvo-
ma, da bo a f e r a vzbudila vseobče 
zanimanje , in d a bo dost j a rgu-
men t i r an j a , predno bo prišlo otl 
kake odločitve. 

Mr. Felder s e je danes izjavil, 
da se je pred s tvori tvi jo s indika. 
t a obrnilo na ameriški državni 
depar tment in p a na f rancosko 
vlado, in da nis ta imeli ničesar 
proti nameravani investaciji . Iz 
tega bi se dalo soditi, ako je iz-
java Mr. Fe lde r j a resnična, da 
amer iška vlada tudi s toj i na s ta-
lišču, da države, ki so se ustano-
vile na razvalinah Avst r i je , niso 
jmele pravice zapleniti posestev 
članov bivše cesarske dinast i je . 

neki zabavi, ki jo je priredil Ar -
buckle, toda mrlišli oglednik j e 
našel na n j enem truplu tudi zna-
ke udarcev. Arbuckle se j e nocoj 
naha ja l še vedno v zaporu navzlic 
vsemu pr izadevanju njegovih od-
vetnikov, ka j t i kal i forni jski za-
kon ne dovol juje varščine v slu-
ča ju umorov. 

Ju t r i bo formalno obtožen u-
mora. 

MADŽARI SO ŽE SPET OKU-
PIRALI OBMEJNO AVSTRIJ-

SKO PROVINCO. 
•JP" T," 

Dunaj, 1 1. sept. — Danes so 
redne madžarske čete ponovno 
zasedle provinco Burgenland, ki 
se nahaja na meji med Avstrijo 
in Madžarsko, in katero je st. 
germainska pogodba izročila Av-
striji. 

Italijanske čete, ki so v petek 
dospele v Wiener Neustadt, so 
dobile ukaz, da nadal jujejo pot 
v Gornjo Šlezijo. 

Italijanski zunanji minister bo 
najbrže prišel semkaj že jutri, da 
se posvetuje z avstrijsko vlado, 
kako naj postopa Avstrija, ne da 
bi kršila nedavnega mandata iz 
Pariza. 

Položaj postaja resen, in izra-
ža se bojazen, da bodo pristaši 
bivšega cesarja Karla poskusili, 
če bi se tega položaja ne dalo iz-
rabiti za njegovo povrnitev na 
madžarski tron. 

O 
ČLANSTVO S. N. P. J. 

S. D. P. Z.!! 
in 

Bivši vojaki ne bodo 
dobili bonusa. 

IZJAVA PREDSEDNIKA HAR-
DINGA JEMLJE ZANDJE U-
PANJE BIVŠIM VOJAKOM, 
DA SE BO IZPOLNILO DA-
NO OBLJUBO. 

Atlantic City, N. Y., 11. sept. 
— Tu je imel predsednik Hard-
ing danes pred člani pete armad-
ne divizije govor, ki napravlja 
konec vsem upom, ki so jih še 
imeli bivši vojaki, da bodo dobili 
za čas svojega službovanja neka-
ko nagrado ali bonus. 

Predsednik je sicer izjavil, da 
bo "porabil ves svoj vpliv, da se 
bo skrbelo za one, ki so prišli iz 
vojne ranjeni in pohabljeni," a 
obenem je izjavil, da ne bo delo-
val na to, da bi se izplačalo ne-
ka j nagrade Vsem vojakom, ki so 
služili v armadi, kot se jim je ob-
Ijubovalo tekom vojne. 

Predsednik je podal svojo iz-
javo v kratkem govoru, ki ga je 
držal na terasi Ritz Carlton po-
slopja, ko je okrog 500 vetera-
nov pete divizije prišlo, da ga po-
zdravijo. 

Predsednik je poda Isvojo iz-
javo glede bonusa koncem svoje-
ga govora, in jako malo dvoma 
je, da je predloga glede bonusa, 
ki je bila pred kratkim vrnjena 
senatnemu odseku na ,prošnjo 
Hardinga, docela mrtva. Pred-
sednik je povedal bivšim voja-
kom sledeče: 

"Mož, ki je prišel nazaj ra-
njen in ki ni v stanu nadaljevati 
z delom svojega življenja, zaslu-
ži največjo pomoč, kar jo ima-
mo. in jaz bom porabil ves svoj 
vpliv, da jo tudi dobi. Toda ne 
zanima pa me toliko usoda onih, 
ki so prišli iz vojne nepoškodova-
Njih največjo plačilo obstoja v 
izvršeni dolžnosti in pa skušnji, 
skozi katero so šli." 

o-
KINO-KOMEDIANT FATTY 

ARBUCKLE OBTOŽEN 
UMORA. 

San Francisco, 11. sept. — 
Znani kinomotografski komedi-
j a n t Roscoe " F a t t y " Arbuckle, 

bil sinoči tu a re t i ran , kav .ife 
obdolžen, da je povzročil smr t 
25-letne kino-igralke Virgini je 
Rappe. 

Dekle se j e b a j e zastrupilo pri 

Dolžnost je, da poseti te ban-
ket, ka terega prirede skupna 
druš tva v počast delegatov, v so-
boto dne 17. Semptembra 1921., 
ob 7:30 zvečer. 

Preskrb i te se takoj vstopnice, 
i dobite j ih p r i : L. Medvešek v S. 

N. Domu, F r a n k Cerne, 6033 St. 
Clair Ave. Fr . Somrak 6512 St. 
Clair Ave. in v uradniš tvu Ena-
kopravnosti in pri J . P ros to r ju , 
ter v Collinwoodu pri Vinko 
Blaško 643 E. 160 Str . v Slov. 
Domu v Coll. in pri gost i lničarju 
Modic pr i mostu . 

Pr id i te vsi. Ne pozabite na 
koncerte, kater i se vrše v Četr-
tek, 15. sept., v St . Clair Ave. 
kopališču in v Petek v Slov. Do-
mu na Holmes Ave. v Coll. Pr i -
četek ob 7:30 zvečer. 

O 
Znani nemški milijarder Hugo 

Stinnes, magnat v kovinskih in-
dustrijah, si je, kakor poroča bel-
grajska "Pravda" , zasigural tudi 
že v loveniji v '"Kranjski indu-
strijski družbi" prevladujoč upliv. 
Stinnes je, kakor že znano, Itali-
janom odkupil tudi Alpine Mon-
tan Gesellschaft v Nemški Av-
striji. 
o o < x > o o o o o o o o o o o o o < 

Joseph Kaušek 
15705 Holmes Ave. 

CADILLAC AVTOMOBIL 
za izlete, poroke, krste in 

pogrebe. 
Tel. Wood 479 R. 
Bell Eddy 3608 
O O O O O O O O O O O O O O O O O I 

Cenjenim naročni-
kom in rojakom v 

EVELETH, MINN. 
naznanjamo, da je prevzel za-
stopstvo za naš list za dotični 
okraj 

g. Otto Majerle 
trgovec v Evelethu 

katerega upravništvo tega lista 
toplo priporoča tamošnjim Slo-
vencem. 

Želimo, da mu gredo rojaki na 
roko in se naročijo ali pa porav-
najo zaostalo naročnino za naš 
list pri njem. 

Upravništvo. 

DYEING COMPANY. 
Vogal E. 1Š2. Str. 

in Holmes Ave. 
Cuy. Wood 83 Bell Eddy 3608 

Cleveland, O. 
Obleke pridemo iskat na dom 

in jih pripeljemo nazaj 
očiščene. 

That depends on the liver. V - ' f t • 

DP. Miles' Liver Filiali! I \ 
nežne, dobre učinkovite. Rabite jih včasih kot W / » 

lahko odvajalno sredstvo za kronično zabasa- I S 
nost. Dobe se pri vseh lekarnarjih. 

P O Z O R ! 
Farma naprodaj. 

100 akrov zemlje, hiša z 11. 
sobami, 2 velika hleva, 1 3 krav, 
1 vol, 2 konja ,25 akrov gozda, 
1 5 akrov pašnika in vse potrebno 
orodje za obdelovat. Tudi ves 
pridelek letošnjega leta. Zemlja 
je vsa obdelana in pridelek je o-
bilen. Zemlja je jako rodovitna 
in ima lepo lego. 

Zglasiti se je pri lastniku 
ANDREJU BALKOVIC 

1327 E. 40th Street. 

Z A M E N J A S E 
hiša z 1 0. sobami, v kateri se na-
haja grocerija in mesnica za pri-
vatno hišo. Poizve se v uprav-
ništvu tega lista. (x 

Poceni hiša za dve družini. — Na-
prodaj je hiša moderno izdelana, ko-
pališče, elektrika, plin, škriljeva stre-
ha veranda spodaj in zgoraj. Poslopje 
je še skoro novo, staro šele štiri leta. 
Proda se radi odhoda v staro domo-
vino. Poizve se pri lastniku na 14310 
Sylvia Ave., Collinwood. (217) 

TELOVADNI ODSEK "SLO-
VENSKEGA SOKOLA" 

v Cleveland, O. 

Starosta—L. F. Truger, 1038 
Addison Rd. 

Ta jn ik— Frank Hudovernik, 
1064 E. 62nd t. 

Načelnik— Zvonko Mohorich, 
6326.Carl Ave. 

Učitelj za mladino — Frank 
Krašovic, 6729 St. Clair Ave. 

Glasilo— Enakopravnost. 
Redne vaje članstva se vrše 

vsak pondeljek in četrtek ob 7. 
uri zvečer v mestnem kopališču 
na St. Clair Ave. Po telovadbi je 
kopanje, tuš, in plavanje. 

Mladina telovadi: vsako sredo 
in petek v Sever & Nagode dvo-
rani od 6:30 do 8. zvečer. 

Seje odseka se vrše vsak dru-
gi torek v mesecu v Slov. Nar. 
Domu ob 8. uri zvečer. 

V telovadni odsek se spreje-
majo člani od 16. leta naprej. 
Vse brezplačno. 

iTiirili ififli flHi HalJ floti 

A.F.SvetekCo. 
Edini 

SLOVENSKI POGREBNI 
ZAVOD 

V COLLINWOODU. 
15220 Saranac Rd. 

Wood 44. 
Krasni avtomobili za vse slučaje. 

AMBULANCA. 
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V Jugoslavijo 
Tesne vezi z vsemi deli J j a s P l K « 

Obilo dobre hrane. Zaprte kabine, v" 
krtvv. Vse udobnosti moderne ladfc^ 

^ EE® STAR U M 
PLOVBE VSAK TEDEN _„,• 

Pomol BR-R2 — North River—New 
F I N L A N D , Plymouth . . . 1. oktobra 
ZEELAND—Cherbourg 15. 
KROONLAND — Antwerp . . . . 17-
L A P L A N D 27. W f 
S A M L A N D , Hamburg 15. 

AMERICAN LINE 
M A N C H U R I A (Hamburg in Dan-

zig via Cherbourg) . . 6. oktofp 
Cela Dot DO vodi. na FoHsko. 

MONGOLIA <v Hamburg in Dansp 
via Cherbourg) 20. oktob^ 

MINNEKAHDA (v Hamburer in . . . 
Danzig ) 22. septem»r3' 

t*WHITE STA* 
A D R I A T I C (v Cherbourg) . . 5. o^ 
OLYMPIC (Southampton) . . 24. seP1' 

New York in Boston.— Azores. 
Gibraltar, Naples in Genoa 

CRETIC 28. oktobfj' 
ARABIC EX-BERLIN 
CANOPIC 30. septefflD '̂ 
Največja ladja ploveca redno med > 

nimi evropskmi pristanisci. 

INTERNATIONAL MER-
CANTILE MARINE CO-

110 LADIJ — 1,250 000 TON. 
9 Broadway, New York 

ali pri katerikoli DooblaSčeni a2<?nC' 
v Clevelandu. 

NAŠ ZATOPNIK ZA PUEBLO, 
COLORADO, in okolico 

g. JOSIP KRALL 
obišče v kratkem rojake v tamoš-
nji naselbini, katerega jim toplo 
priporočamo. Zastopnik g. Krall 
je zaveden delavec in želi, da se 
na naš delavski list naroči sle-
herni Slovenec v Pueblo. 

Upravništvo. 

NAZNANILO! ^ 
' Cenjenim rojakom naznani11111 

da imam v zalogi vse p o t r e b " 8 

ŠOLSKE KNJIGE 
katerih ni imel dosedaj še nihce 

v tej okolici. Sedaj, ko se'Prl 

čne šola jih bodo otroci r a b i l ' , n 

torej vam ni treba skrbeti kje *e 

bodo knjige dobile, temveč prl j, 
te naravnost k nam in postre", 
vam bomo prijazno. Istotak" 
mamo v zalogi druge šolske P0' 
trebščine, zvezke, papir, itd. 

Pri vsakemu nakupu knjig ° | | 
| m o svinčnik in ravnilo zastonj' 

FRANK GORENf 
PRODAJALNA SLAP' 

ŠCIC, TOBAKA, 
CIGAR, ITD. 

1401 E. 55th St. 
vogal Bonna Ave. 

I @ 1 = 1 # $ s b X # # H0-.1 

Kadar se selite 
se zanesljivo obrnite na 
tvrdko. Na razpolago 
5 tonov truck, kakor tudi m31^ 
truck-e za vse prilike. 

TOČNOST IN VARNOST 
JAMČENA. . 

Telefonirajte :Bell Rosedale S 3 

John Ušeni&uk 
6303 Glass Ave^ 

I <§> H H <§> H H @ 1 E H <8> I ^ i 

Clevelandske novice 
— Zastopnik elevelandskih av-

tomobilskih družb, Edgar A. Me-
yer, ki se nahaja skupno z Matt. 
J . Hinkelnom na potovanju po 
centralni Evropi, pravi v nekem 
svojem pismu, katero je poslal 
svojim prijateljem v Cleveland, 
da bi zgledal povprečen Cleve-
landčan, če bi se ga postavilo na 
ulico v Hamburgu v primeri z 
Nemci, kot milijonar, tako revno 
je sedaj nemško ljudstvo oprav-
ljeno. . Nadalje piše: "Na zu-
na j je Hamburg še vedno nekda-
n je snažno mesto, katero krasijo 
masivna poslopja ter krasni vrto-
vi, toda aktualno pa niso razme-
re popolnoma nič podobne raz-
meram, ki so vladale pred voj-
no ." Meyer je bil pred svetovno 
vojno staln6 bival v Hamburgu 
in je prišel v Ameriko pred ka-
kimi devetimi leti. "Če se pomi-
sli na cene življenskim potrebšči-
nam pred vojno in sedaj ," piše 
Meyer, "se mi zdijo sedanje na-
ravnost sramotne. Dočim je vse 
desetkrat dražje kot je bilo leta 
1914, pa je življenje za Ameri-

kance z Ameriškimi dolarji Še 
vseeno silno poceni. 

Tri je smo imeli sinoči ve-
čerjo v enem izmed najboljših 
tukajšnjih restavrantov. Servira-
lo se nam je najboljša jedila ter 
tudi šampanjec in Maosellwein. 
Vse skupaj nas je stalo 394 mark 
kar znaša v ameriškem denarju 
kakih $5. Nato smo se peljali z 
izvoščkom tri milje in pol za 65 
mafk ali 85 centov. Imeli smo 
tudi sedem kovčkov. Najboljši 
sedeži v operi vel jajo 40 mark 
ali 52 centov. Seveda gornje ce-
ne zgledajo povsem drugačne za 
Nemce .katerih plače se niso de-
setkrat pomnožile kot so se cene 
živežu in drugim potrebščinam. 
Tudi davki so -visoki, radi česar 

poškodbe je dobila Mis Kata r ina 1 
Clair, 29, 1332 E . 82 St. V svo-
j em ovtomobilu se j e peljala pro. 
t i vshodni s t rani mesta , ko neke-
mu avtomobilu, vozečemu v na-
sprotni smeri mesta , spodrsne, 
da trešči z vso silo v n j en avto-
obil. Zadobil a j e p rece j šn je ob-
reze po vra tu in rokah od razbi-
tega stekla. N a h a j a se v Fa i r -
view park bolnišnici. Privozil pa 

f j e še neki tovorni avtomobil In 
treščil v razbi ta dva in tako so 
bili vsi t r i j e avtomobili zelo raz-
biti. 

— Zdravstveni komisar Rock-
wood se j e včera j zopet obrnil na 
stariše, n a j pust i jo , da se n j i h 
otrokom s tavi jo koze, da se j ih 
obvaru je gine ali diphter i je . ETr. 
Rockwood pravi, da odkar se j « 
pričelo cepiti koze v splošnem, se 
je znižalo število s lučajev te oc-
lezni iz 40 na 10 odstotkov. Lan-
sko leto je obolelo za gino 1,528 
otrok, izmed ka ter ih j ih je umrlo 

(133. 

— G. E. Whitman, ki nadzo-
ru je , kako poha j a jo otroci v šolo, 
se j e izjavil v soboto, da dela po 
raznih uradih v Clevelandu n a j -
m a n j 5,000 otrok šolske dobe in 
to b re z tozadevnih dovoljenj . 0 -
troke, ki so tako uposljeni, se je 
svarilo, da mora jo dobiti .dovolje. 
n j a , da smejo delati, to pa iz te-
ga razloga, da se j ih fizično pre-
išče, če so zmožni opravl ja t i to 
ali ono delo. V mnogih s lučaj ih 
se j e pronašlo, da oprav l ja jo o-
troci dela, ki niso n j i m primer-
na in j im kvar i jo zdravje . Šol-
ski odbor dovol juje deklicam in 
dečkom med 14. in 16 .letom, da 
smejo delati ob večerih po šoli, ob 
sobotah |n praznikih t e r tekom 
počitnic. 

— Zavrnjen ljubimec. Andy 
Lazas, s tanujoč na 2405 Yeakel 
Ave. j e z nožem napadel in rani l 
24-letno Mrs. Es t e r Juhausz in 
2487 Ambler drive, ko mu je ona 
potem, ko je dobila razporoko od 
svojega moža, povedala da tudi 
n j ega ne mara , in da ga ne bo 
poročila. Seda j se n a h a j a v 
St. Luke 's bolnišnici. 

o 

prebivalstvo, ki je bilo včasih 
varčno, danes zapravlja, tako da, 
ko pride naokrog davčni kolek-
tor, nimajo ničesar, s čemur bi 
plačali. Včasih se je videlo le 
malo papirnatega denarja pod 5. 
markami vse je bilo srebro in zla-
to, sedaj pa ni v prometu druge-
ga kot papir in svinec. Ničesar 
se ne more kupiti pod eno mar-
ko. Govoreč zopet o obleki, 
vam moram povedati, da se vidi 
svilnate nogavice le redkokdaj . 
Čevlji so pravcata strašila! Malo 
blaga in kože, z visokimi ter ši-
rokimi petami! Skoro vsak obraz, 
katerega vidite na hamburških u-
licah, je resnih potez. Vsa ne-
kdan ja živahnost in veselje je iz-
ginilo, izginilo je tudi ono na-
vdušenje, ki je včasih prevevalo 
skozi nemško ljudstvo. Na kaj-
zerja se je v splošnem že poza-
bilo, tisti pa, ki še mislijo nanj, 
pravijo, da so zakrivili njegov 
propad in poraz nemške vojske 
njegovi svetovalci." 

— Mr. Pire j e zopet pokazal 
svojo ostudno hinavščino. V da-
n a š n j i izdaji "Ameriške Domovi-
ne" pr inaša na prvi s t rani tako 
licemerski "pozdrav" delegatom 
združevalne konvencije S N P J in 
SDPZ, da se človeku, ki pozna 
njegovo podlo napadan je zdru-
ževalnega dela naših organizacij 
v preteklosti , p r ičen ja želodec o-
bračati . Sicer pa nismo presene-
čeni, k a j t i k a j druzega od člove-
ka kot j e on sploh ni pričakovati . 

— N a novem mostu, ki drži 
preko doline, po ka te r i teče Cu-
yahoga reka, se j e pripetila v so-
boto popoldne avtomobilska ne-
sreča, v ka ter i so zadobile št ir i 
osebe p rece j šn je poškodbe. Sku-
pa j so zadeli t r i j e avtomobili, in 
koalizija j e ustavila ves promet 
za kakih 45 minut . Nesrečo so 
povzročila spolzka tla, in nihče ni 
obdožen krivde. Na jbo l j nevarne 


